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O Ś W I A D C Z E N I E   R E C E N Z E N T A  

Niniejszym oświadczam, że 

⃝ według mojej wiedzy nie występuje żaden konflikt interesów w odniesieniu do recenzowanego przeze mnie 

manuskryptu.  

⃝ na podstawie przedłożonego do recenzji materiału nie jestem w stanie zidentyfikować Autora/Autorki/Autorów 

tekstu. 

⃝ posiadam niezbędą wiedzę i kwalifikacje do opracowania recenzji wydawniczej powierzonych materiałów. 

⃝ zobowiązuję się do zachowania poufności w zakresie recenzowanych materiałów, jak i opinii o nich. 

⃝ nie będę wykorzystywał/-a teorii, wyników badań i wiedzy na temat recenzowanych artykułów przed ich 

publikacją. 

 

______________________________     _________________________________ 

(miejscowość, data)        (podpis) 

 

 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  

 

R E C E N Z J A  

 manuskryptu o numerze redakcyjnym_______________________  pod tytułem: _________________________________ 

___________________________________________________________________________________________________ 

objętość manuskryptu: ___________ str., zgłoszonego do publikacji w Linguistische Treffen in Wrocław nr_____________ 

  TAK Częściowo1 NIE 

1  Tematyka przedłożonego do oceny manuskryptu jest zgodna z profilem 
czasopisma. 

   

2  Przedłożony do oceny manuskrypt ma charakter naukowy.    

3  Problematyka poruszana w manuskrypcie jest aktualna i wpisuje się w najnowsze 
badania z danego zakresu. 

   

4  Treść przedłożonego do oceny manuskryptu jest zgodna z tytułem i założonymi 
celami naukowymi sformułowanymi przez Autora/Autorkę/ Autorów. 

   

5  Abstrakty i słowa kluczowe informują wyczerpująco o treści pracy, a treść 
abstraktów nie jest powielana w treści manuskryptu. 

   

6  Struktura pracy jest przejrzysta i logiczna.    

7  Metodologia jest odpowienia i adekwatna do poruszanego problemu badawczego.    

8  Sposób argumentacji jest adekwatny do prowadzonego wywodu.    

9  W pracy widoczny jest samodzielny i oryginalny wkład w rozwój danej dziedziny / 
dyscypliny nauki. 

   

10  Wnioski formułowane w pracy są odpowiednio uzasadnione.    

11  Dobór literatury przedmiotu, w tym najnowszej, jest odpowiedni.    

12  Sposób cytowania piśmiennictwa naukowego jest kompletny i prawidłowy.    

13  Manuskrypt jest poprawny pod względem formalnym (poprawność językowa, 
poprawność edytorska2). 

   

 

  

 
1 Skierowanie do części opisowej. 
2 Vgl. http://linguistische-treffen.pl/pl/authors-info 
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Konkluzja kwalifikacyjna:  

⃝ Tekst może być opublikowany bez żadnych zmian.     

⃝ Tekst może być opublikowany po dokonaniu korekt i uzupełnień wskazanych przez Recenzenta bez 

ponownej rewizji. 

⃝ Tekst nie kwalifikuje się do publikacji w czasopiśmie Linguistische Treffen in Wrocław3.   

    

Część opisowa dla Autorów i Redakcji: uwagi i sugerowane korekty z podziałem na niezbędne i opcjonalne. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

______________________________     _________________________________ 

(miejscowość, data)        (podpis) 

 
3 Należy odpowiednio uzasadnić w części opisowej. 


